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zn` mkiwl` 'd
The third dyxt of rny z`ixw, xn`ie ends in an ususal manner; by our adding the word
zn` to the last word of the last weqt in the dyxt.  We previously learned that the gily
xeaiv repeats the last two words together with the word: zn` so that we recite 248 words
within the  zeiyxt of rny z`ixw.  

milydl icke zeaiz d"nx yi rny z`ixwa-'b sirq '`q oniq miig gxe` jexr ogley
'd mx lewa xne`e xfege ,zn` mkiwl` 'd xeav gily miiqn mc` ly eixai` cbpk g"nx

 .zn` mkiwl`dbdi"a) el` zeaiz 'b v"y ly eitn oirneye li`ed `vei mc` lk dfae :
 .(envr ixac) xaca xeqi` oi` ,xeav gilyd mr mxn`l k"b dvex cigid m`e .(g"` mya

The requirement to add the word zn` to the end of the last weqt in the dyxt of xn`ie is
already found in the `xnb.  However the `xnb does not identify that requirement as being
tied to the number of words in the three  zeiyxt of rny z`ixw. 

iaxk dkld :opgei iax xn` eda` iax xn`-'` 'nr 'ci sc zekxa zkqn ilaa cenlz
i`n :opgei iax xn` eda` iax xn` .wiqti `l aivie zn`l mkiwl` oia ,xn`c dcedi

 .zn` miwl` 'de ('i edinxi) :aizkc - dcedi iaxc dinrh
To better understand the `xnb, let us read the whole weqt in 'i ,'i edinxi:

 .enrf mieb elki `le ux`d yrxz etvwn mler jlne miig miwl` `ed zn` miwl` 'de
After quoting the words zn` miwl` 'de from 'i ,'i edinxi, the `xnb  moves on without
connecting the words from 'i ,'i edinxi to the words at the end of the dyxt of xn`ie.
This leaves us to speculate about an obvious problem: The words at the end of the dyxt
of xn`ie are: mkiwl` 'd.  Those words do not match the words in 'i ,'i edinxi: miwl` 'de.
There are two differences: in 'i ,'i edinxi the letter ee (vov) precedes the word  'd and the
word: miwl` is used and not the word:  mkiwl`. Given the differences,  why did  l"fg
conclude that the  weqt at the end of the third dyxt of rny z`ixw must end in the same
manner as the words in 'i ,'i edinxi? 

The commentators are silent about this question.  Perhaps we can answer the question
after studying  'i wxt edinxi xtq.  

K ¤x ¤CÎl ¤̀  'd x ©n ῭  | dŸM   a :l ¥̀ ẍŸ §y ¦i zi ¥A m ¤ki ¥l£r 'd x ¤A ¦C x ¤W £̀  xäC̈ ©dÎz ¤̀  Er §n ¦W   `-i wxt dinxi xtq
`Ed l ¤a ¤d mi ¦O©rd̈ zFT ªgÎi ¦M   b :dÖ ¥d ¥n m ¦iFB ©d EY ©g¥iÎi ¦M EYg̈ ¥YÎl ©̀  m ¦i ©nẌ ©d zFzŸ̀ ¥nE Ecn̈ §l ¦YÎl ©̀  m ¦iFB ©d

 `Fl §e mEw§G ©g §i zFaT̈ ©n §aE zFx §n §q ©n §A Ed ¥R©i §i ad̈f̈ §aE s ¤q ¤k §A   c :cv̈£r ©O ©A Wẍg̈Îi ¥c §i dŸ ¥y£r ©n Fzẍ §M x©r©I ¦n u¥rÎi ¦M
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Er ¥xï Ÿ̀lÎi ¦M m ¤d ¥n E` §xi ¦YÎl ©̀  Ecr̈ §v ¦i Ÿ̀l i ¦M `EŸyP̈ ¦i `FŸyp̈ Ex ¥A ©c §i Ÿ̀l §e dÖ ¥d dẄ §w ¦n x ¤nŸz §M   d :wi ¦tï
i ¦M m ¦iFB ©d K¤l ¤n L £̀ ẍ ¦i Ÿ̀l i ¦n   f :dẍEa §b ¦A L §n ¦W lFcb̈ §e dŸ ©̀  lFcB̈ 'd LFnM̈ oi ¥̀ ¥n   e :mz̈F` oi ¥̀  ai ¥hi ¥dÎm©b §e
u¥r mi ¦lä£d x ©qEn Elq̈ §k ¦i §e Ex£r §a ¦i z ©g ©̀ §aE   g :LFnM̈ oi ¥̀ ¥n mz̈Ek §l ©nÎlk̈ §aE m ¦iFB ©d i ¥n §k ©gÎlk̈ §a i ¦M dz̈ ῭ ï L §l
dŸ¥y£r ©n mẄEa §l on̈B̈ §x ©̀ §e z¤l ¥k §Y s ¥xFv i ¥ci ¦e Wẍg̈ dŸ ¥y£r ©n fẗE` ¥n ad̈f̈ §e `äEi Wi ¦W §x ©Y ¦n rT̈ ªx §n s ¤q ¤M   h :`Ed

m ¦iFb El ¦kïÎ Ÿ̀l §e u ¤x ῭ d̈ W©r §x ¦Y FR §v ¦T ¦n ml̈Fr K¤l ¤nE mi¦I ©g miwŸl ¡̀  `Ed z ¤n¡̀  miwŸl ¡̀  'de   i :mN̈ ªM mi ¦nk̈£g
`Ï ©n §W zFg §YÎo ¦nE `r̈ §x ©̀ ¥n Ec ©a`¥i Ec ©a£r `l̈ `ẅ §x ©̀ §e `Ï ©n §WÎi ¦C `Ï ©dl̈ ¡̀  mFd §l oEx §n` ¥Y dp̈ §c ¦M   `i  :Fn §r©f

m ¦i ©n oFn£d FY ¦Y lFw §l   bi :m ¦in̈Ẅ dḧp̈ Fzp̈Ea §z ¦aE Fzn̈ §kg̈ §A l ¥a ¥Y oi ¦k ¥n FgŸk §A u ¤x ¤̀  dŸ ¥yŸr   ai :d¤N ¥̀
mc̈ ῭ ÎlM̈ x©r §a ¦p   ci :eiz̈Ÿx §vŸ̀ ¥n ©gEx ` ¥vFI ©e dŸÿr̈ xḧÖ ©l mi ¦wẍ §A u ¤x ῭ d̈ d ¥v §w ¦n mi ¦̀ Ÿ ¦y §p d¤l£r©I ©e m ¦i ©nẌ ©A

z¥r §A mi ¦r ªY §r ©Y dŸ¥y£r ©n dÖ ¥d l ¤a ¤d   eh :mÄ ©gExÎ Ÿ̀l §e FM §q ¦p x ¤w ¤W i ¦M l ¤qR̈ ¦n s ¥xFvÎlM̈ Wi ¦aŸd z©r ©C ¦n
:Fn §W zF-`ä §v 'd Fzl̈£g©p h ¤a ¥W l ¥̀ ẍŸ §y ¦i §e `Ed lŸM ©d x ¥vFiÎi ¦M aŸw£r©i w¤l ¥g d¤N ¥̀ §kÎ Ÿ̀l   fh :Ec ¥a Ÿ̀i mz̈C̈ ªw §R

z Ÿ̀G ©d m©r ©R ©A u ¤x ῭ d̈ i ¥a §WFiÎz ¤̀  ©r ¥lFw i ¦p §p ¦d 'd x ©n ῭  dŸkÎi ¦M   gi :xFvÖ ©A z ¤a ¤WFi K ¥zr̈ §p ¦M u ¤x ¤̀ ¥n i ¦R §q ¦̀    fi
 k :EP ¤̀ V̈ ¤̀ §e i ¦l¢g d¤f K ©̀  i ¦Y §x ©n ῭  i ¦p £̀ ©e i ¦zM̈ ©n dl̈ §g©p i ¦x §a ¦WÎl©r i ¦l iF`   hi :E`v̈ §n ¦i o ©r ©n §l m ¤dl̈ i ¦zŸx ¥v£d©e
Ex£r §a ¦p i ¦M   `k :iz̈Fri ¦x §i mi ¦w ¥nE i ¦l¢d ῭  cFr d ¤hŸpÎoi ¥̀  mp̈i ¥̀ §e i ¦p ª̀ v̈ §i i©pÄ EwŸ ¦p i ©xz̈i ¥nÎlk̈ §e cC̈ ªW i ¦l¢d ῭

W©r ©x §e d ῭ ä d¥P ¦d dr̈En §W lFw   ak :dv̈Ftp̈ mz̈i ¦r §x ©nÎlk̈ §e Eli ¦MŸ §y ¦d Ÿ̀l o ¥MÎl©r EWẍc̈ Ÿ̀l 'dÎz ¤̀ §e mi ¦rŸxd̈
Wi ¦̀ §lÎ Ÿ̀l FM §x ©C mc̈ ῭ l̈ Ÿ̀l i ¦M 'd i ¦Y §r ©cï   bk :mi ¦P ©Y oFr §n dn̈n̈ §W dc̈Ed §i i ¥xr̈Îz ¤̀  mEŸyl̈ oFtv̈ u ¤x ¤̀ ¥n lFcB̈
m ¦iFB ©dÎl©r L §zn̈£g KŸt §W   dk :i ¦p ¥h ¦r §n ©YÎo ¤R L §R ©̀ §AÎl ©̀  hR̈ §W ¦n §AÎK ©̀  'd i ¦p ¥x §Q©i   ck :Fc£r ©vÎz ¤̀  oi ¦kd̈ §e K¥lŸd

Ed¥ep̈Îz ¤̀ §e Ed ªN ©k §i ©e Ed ªlk̈ £̀ ©e aŸw£r©iÎz ¤̀  El §k ῭ Îi ¦M E`ẍẅ Ÿ̀l L §n ¦W §A x ¤W £̀  zFgR̈ §W ¦n l©r §e LErc̈ §iÎ Ÿ̀l x ¤W £̀
       :EO ©W ¥d

Let us ask one more question before suggesting a connection.  Why in the last weqt of the
third dyxt of rny z`ixw does the  dxez repeat the words:  mkiwl` 'd ip`?

,yxcna -mkiwl` 'd ip`-arwz cenr-sqen ly dyecw-gwexl dlitzd xeciq iyexit
dnl ;mkiwl` 'd ip` miwl`l mkl zeidl mixvn ux`n mkz` iz`ved xy` mkiwl` 'd ip`
xy` mkiwl` 'd ip` d"awd xn` `l` ?mkiwl` 'd ip` miiqe mkiwl` 'd ip` weqtd ligzd

ux`l zevx`d lkn mkz` dlr` xy` mkiwl` 'd ip` ,lfxad xekn mkz` iz`ved xak
edf ,mixvna enk cizrl didi mkiwl` 'd ip` ,miwl`l mkl zeidl edf ,mec` zelba l`xyi

.xev rnyk eligi mixvn rnyk aizke ,ze`ltp ep`x` mixvn ux`n jz`v inik
The second rendition of the words  mkiwl` 'd ip` at the end of of  rny z`ixw represents
a promise by the  mler ly epeax that just as the mler ly epeax took us out of Egypt so
too He will redeem us from the present  zelb. That is also the message in 'xt edinxi xtq
 'i.  After reciting this weqt and recalling this promise,  l"fg wanted us to respond.  The
word: zn` is our response.  We acknowledge that we believe that the  mler ly epeax will
keep His promise and redeem us from the present exile.  Notice that this creates a
symmetry within rny z`ixw.  rny z`ixw opens with a pledge of allegiance,  ler zlaw
miny zekln and ends with pledge of faith. With the future  dle`b linked to mixvn zle`b
we also see that the last words of  rny z`ixw are the first words of dltzl dle`b zkinq.
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TRANSLATION OF SOURCES

'b sirq '`q oniq miig gxe` jexr ogley-Within Kriyat Shema there are found 245 words.
In order to complete the recitation of 248 words, the prayer leader says the words:
Hashem Elocheichem Emes and then repeats the words: Hashem Elocheichem Emes
loudly.  Ramah: In that manner everyone congregated fulfills his requirement to recite 248
words because each hears those three words from  the prayer leader.  If individual
congregants want to repeat the words together with the prayer leader , it is not prohibited.

'` 'nr 'ci sc zekxa zkqn ilaa cenlz-Rabbi Abahu said in the name of Rav Yochonon:
The Halacha follows the position of Rav Yehudah who held that it is not permitted to stop
between the word: Elokeichem and the word: Emes.  Rabbi Abahu said in the name of Rav
Yochonon:  What is the basis for the position of Rav Yehudah?  It is the verse (Yirmiyahu
10, 10): V’Hashem Elokim Emes.

Tanach - Jeremiah Chapter 10
1. Hear the word which the Lord speaks to you, O house of Israel;
2. Thus says the Lord, Learn not the way of the nations, and be not dismayed at the signs
of heaven; for the nations are dismayed at them.
3. For the customs of the people are vanity; for one cuts a tree of the forest, the work of
the hands of the craftsman, with the ax.
4. They deck it with silver and with gold; they fasten it with nails and with hammers, that it
should not move.
5. They are upright as the palm tree, and they cannot speak; they must be carried, because
they cannot go. Be not afraid of them; for they cannot do evil, nor is it in them to do good.
6. There is none like you, O Lord; you are great, and your name is great and your name is
great in might.
7. Who would not fear you, O King of nations? For to you it is fitting; for among all the
wise men of the nations, and in all their kingdoms, there is none like you.
8. Stupid and foolish they all are; the instruction of their idols is just wood!
9. Beaten silver is brought from Tarshish, and gold from Uphaz, the work of the craftsman,
and of the hands of the goldsmith; blue and purple is their clothing; they are all the work of
skilled men.
10. But the Lord is the true God, he is the living God, and an everlasting king; at his anger
the earth shall tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
11. Thus shall You say to them, The gods that have not made the heavens and the earth,
they shall perish from the earth, and from under these heavens.
12. He has made the earth by his power, he has established the world by his wisdom, and
has stretched out the heavens by his discretion.

When his voice resounds with the great mass of water in the heavens, and he raises the 13.
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vapors from the ends of the earth; he makes lightning for the rain, and he brings forth the
wind from his storehouse.
14.  Every man becomes stupid without knowledge; every goldsmith is put to shame by his
idols; for his molten image is falsehood, and there is no breath in them.
15. They are vanity, and the work of delusion; in the time of their punishment they shall
perish.
16. He, who is the portion of Jacob, is not like them; for He is the former of all things; and
Israel is the rod of His inheritance; The Lord of Hosts is His name.
17. Gather up your wares from the ground, O inhabitant of the besieged city.
18. For thus says the Lord, Behold, I will sling out the inhabitants of the land at this time,
and will distress them, that they may feel it.
19. Woe is me for my hurt! My wound is grievous; but I said, Truly this is an affliction, and
I must bear it.
20. My Tent is ruined, and all my cords are broken; my children are gone from me, and
they are not; there is none to stretch forth my tent any more, and to set up my curtains.
21. For the shepherds have become stupid, and have not sought the Lord; therefore they
shall not prosper, and all their flocks shall be scattered.
22. Behold, the noise of the report has come, and a great commotion out of the north
country, to make the cities of Judah desolate, and a den of jackals.
23. O Lord, I know that the way of man is not his own; it is not in man that walks to direct
his steps as he walks.
24. O Lord, correct me, but in due measure; not in your anger, lest you bring me to
nothing.
25. Pour out your fury upon the nations that know you not, and upon the families that call
not on your name; for they have devoured Jacob, and consumed him, and have made his
habitation desolate.

mkiwl` 'd ip`-arwz cenr-sqen ly dyecw-gwexl dlitzd xeciq iyexit-The Midrash
comments on the words: Ani Hashem Elokeichem Asher Hotzaiti Eschem Mai’Eretz
Mitzraim L’Hiyos Lechem L’Elokim Ani Hashem Elokeichem as follows:why does the
Torah repeat the phrase: Ani Hashem Elokeichem in this verse? It is sending us the
following message: G-d was saying: I am the one that took you our of the smelting furnace;
I am also the G-d who will gather you from all the nations and bring you to Israel to end
the Exile that was begun by the Romans.  That is the meaning of the words: L’Hiyos
Lechem L’Elokim; I am your G-d who will do for you what I did when you were in Egypt.
This is referred to in the verse: (Micah 7, 15) Like days when you left Egypt I will show you
wonders; and in the verse (Isaiah 23, 5) When the report comes to Egypt, so shall they
tremble at the report of Tyre.
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SUPPLEMENT

Should someone praying alone repeat zn` mkiwl` 'd and other issues
concerning zn` mkiwl` 'd?

melye miig ikxc xtq1jln '` xn` `l epiax lltzn 'idyk-bnw dltzd gqepe xcq-
zepeekd xrya x`eank dhnd lry y"wa mb zn` mkiwl` 'd k"b ltek 'id wx on`p

k"b bdpy l"vf miig ixac lra fp`vn w"dbd oxn mya `iane dhnd lry y"w zepeka
yi dy`y mbd zn` mkiwl` 'd letkl dkixv dy` mb .zn` mkiwl` 'd cigia mb letkl

 .g"k 'iq a"g `"gpn) mixa` g"nxn xzei dl
 

ewexen ibdpn2ofgd aye ,"zn`" miper xeaivde ,"mkiwl` 'd ip`" miiqn ofgdy ebdp-ek-
ebdp `ly yie ,aivil zn` oia wiqti `ly ick ,aivie xne` cine "zn` mkiwl` 'd" xne`e

 :"zn`" zeprl

zekld dpyn xtq3 fi oniq iying wlg-
h"kyzd b"ev d"a-zn` mkiwl` 'd xfeg e` on`p jln l-` xn`i i` cigia y"w `xewd

 .e"id uk xi`n x"den z"yk 'eke b"dxd p"ep g"ee cakpd cici k"rn  .`"evi i"p oilwexa
 ,h"dycg`

on`p jln l-` xn`i i` y"w `xewe lltznd cigia ezl`y xaca `a ip` zeycgd lre
zwelgn dfa `iade .zipy mrt zn` mkiwl` 'd xefgi e` zeaiz g"nx milydl y"wd mcew

mr zn` mkiwl` 'd xnele xefgl dvex cigid m`c azk b"q `"q 'iq g"` r"ya miwqetd
m` cigia elit`c inlyexid mya i"kxade g"xtde g"ad enikqde xaca xeqi` oi` v"yd

ihewiln dfl xewn `ian melye miig ikxcae  .zn` mkiwl` 'd xefgl leki `xew `ed
df 'ide ozaeg ici miaxd `iven 'id v"ydy opnfa `l` on`p jln l-` xnel oi`c o"anxd
.k"r (d"bda b"nw ze`a) xnel jiiy oi` envrl xne` cg` lky epipnfa la` on` mewna

 mkiwl` 'd xne`e xfeg cigia mby yie azky a"iq `"q 'iq oglyd jexra izi`x ab`e

1. Rabbi Chaim Eliezer Shapiro MiMunkatch
2. Compiled by Rabbi Elyahu Bitton
3. Rabbi Menashe Klein
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z"kgnae mixvn ux`n mkz` el` zeaiz 'b xefgl ahene ,df eknq dn lr rc` `le ;zn`
 .heyte l"pd sqei ikxad ixac dipin dnlrp

 
xac ik ic p"n` xnel oi`c o"anxd ihewln `idy dn `a ip` oexg` xg` ocicl rbepy dne

z"eya eicae xtqd lr daezk `id ixde mipey`xd zexecn ea ewlgp mlerd zea` df
mcw inin elld zevx`a mecw bdpn my eazky oey`xd oipr zea` obn `xwpd ixi`nd

mler zad` zkxa xg` mixne`y fpky`ae ztxv ux`a oke milecbd mipaxd inia
`le i"`a axrnd ux`a df bdpn 'id `l zn`ae  .on`p jln l"` y"wa ligzdl mi`ayk
ezexgaa `viy (n"drad `ed) ield digxf 'x iniae `ipelhw ux`a `l mbe gxfnd ux`a

ipa lk mya bidpde myl el xfge ax onf my cnre lipel lcbna cenll dkfe `cpexib xirl
xez ribdae eply mixefgna reaw `edy jxca mdizexefgna rawpe efld ux` bdpnk ldwd

daxd 'idy dnl sxevn 'eke mibdep eid `l mcewny d`x l"f ongp xa dyn 'x lecbd axd
xtq e`xw cakp xtq dfn xagy cr extq lr dibne digxf 'x axd ly ezwelgn xa

eaiyd l"f axdye `lehilehn xi`n epiax bletnd axd z` l`yy l"f axd cirde zengln
envrl daeh daxd wifgde mixefgnd on wgnpe axd i"tr bdpnd lhazpe 'eke zerh `edy

 .eci lr dfd yeayd lhazpy lr l-`l d`cede gay ozpe
 

miwize bdpn `edye eze` mixne`d bdpnd ayil xaca daxd jix`d l"f ixi`nd axde
't epicnlia yxcnd oeyl `iade ok xnel yiy eazk xiwi xa dcedi epiaxe s"ixdc `iade

mc`a yi mixa` g"nxe da yi zeaiz g"nxy jpira dlw y"w idz l` opgz`e 'te miyecw
p"n` sexiva `l` y"wa zeaiz g"nx oi`e jly z` xeny`e ily z` xeny d"awd xn`

 .zekix`a y"r e"lnkyae
 

l"fx eyxcy dn itl p"n` ligziy jxv rny z` `xewd l"fe azk 'c 'iq izax `ipz 'qae
zeiyxt dylya ixd z"`e 'eke jipira dlw y"w `dz l` `pn 'x xn` rny 't `negpza
ixd zeaiz dyy mdy e"lnkya mdilr siqen dz`yke zeaiz h"lx yi rny z`ixway

odilr siqed y"wa yi zeaiz d"nx l"f ole`b l`pic ax 'izy iz`vn mipe`bd 'eyza d"nx
xtqa `zi` oke mc`ay mixai` g"nx cbpk g"nx oipnl elri zeaiz yly ody p"n`

oibae p"n` mr oeaiz g"nx opi`c y"wc oeiyxt 'c c"ei oewiz f"wzae .y"r b"l 'iq bidpnd
 .y"r zn` mkiwl` 'd v"y xcdnl epiwgd wqtd oicari `lc

 
ixd la` n"dra lr wlegc ezhiyl o"anxde l"f mipey`xd zwelgn `ed `cc ol `veid

 ixac eqtcd xak opnfac `lte l"f mdixg` oikynpde n"drad zhiy wifgd ixi`nd
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mkiwl` 'd v"y xcdnl epiwz dwqtd oecari `ly oibae azk f"wza dpde el` ixi`nd
epiwz mzq xnel l"id k"l`c p"n` xne`c dcen cigiac rnyn melk xn` `l cigile

 .l"ie v"y` oiae cigi` oia i`w 'ide zn` mkiwl` 'd xcdnl
 

l"vy df oic xewnc azky g"k 'iq a"g xfrl` zgpn z"eya x"enc` oxn` izdnz o`kne
r"v miyecwd eixace jxe`a i"aa y"nk mipewizde w"defn wx `ed y"wa zeaiz g"nx

recik xdefd xtql cer ekf `l xy` mipey`xd ilecbae `negpz yxcna ok x`ean ixdy
 .w"defl ekf `l oiicr mipe`bd onfac

 
`xewdc r"ya rixkd l"f `"nxde miwqetd zwelgn `edc xg`n dpd `pic xwirl dzrne

wiqtdl dvx `l l"yxy azk `"hnac azk `"bnde 'eke rny p"n` xn`i cigia y"w
a"n wqt oke `ed yecw bdpnc azk b"ntde g"ad k"ke `ed mipencw bdpny rnyn i"aae
lecb xewn ep`ad d"a ik mbd p"n` xn`ic opihwp edizeek k"` cigia p"n` xnel c"i ze`

`ed p"n` mr y"wc aizk mipewiza zn`a mbe l"pd ixi`n ixacn p"n` xnel milekic
`"gpn lra w"dbd wqt ocbpl cnerc `l` .edpexn`p `l m` p"n` mr exn` dnle g"nx
dyrn dyr okye zn` mkiwl` 'd letki `l` p"Kln` xnel `ly wqty l"pd daeyza

 .miig ixac lra r"if fp`vn i"yax w"dbd oxn bdpe
 

dligzn k"b `"gpna oe`bd dpdc c"qa xac ycgl c"prtl d`xp did `pitzqnc ilele
i"x`d oxn myn rnyy dn `"cigd zriny lr jnq `le `"nxk weqtle cnel ezrca dlr

y"w zpeka dlild iyexcn 'h xry k"drya el e`xd k"g`c `l` eixtqa ok `vnp `lc l"f
u"yd dyery enk zn` mkiwl` 'd `"t xnel xefgz y"w melyz xg`ly azk dhnd lr

xefgl wqt okle i"x`dn i"kxa lra rny drenyd efe l"kr zeaiz g"nxd lk enlyi k"ire
 .y"r mkiwl` 'd

 
mkiwl` 'd xnele xefgl azky yecwd i"x`dc xnele miwqetd zeeydl c"prtlp 'id dzrne

okle y"wd xg`l llk wqtd meyn `kil f`c dhnd ly rny z`ixwa `l` ok xn` `l
y"wdn zeaiz g"nx el didie y"wd oirn `edy zn` mkiwl` 'd xnele xefgl leki xity

dcen yecwd i"x`d mb aiviel zn` oia wiqtdl xeq`c zixgy zlitz ly y"wa la`
aiviel zn` oia wiqtdln y"wd mcew p"n` xnel aeh xzeic mipe`bde `"nxd wqtl

df oic xikfd `l yecwd i"x`dc df welgl oikenq zvwe zn` mkiwl` 'd mrtd cer zxfga
mewn meya `vn `ly `"gpnd zn`a dnzy enke y"w xrya `le dhnd lr y"wa wx
 `l` letkle xefgl oi`c dcen y"w x`yac xity iz` l"pdle df oic zixgy ly y"wa
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 .dfa `veike dlitzd mcew y"w `xewyk e` dhnd lry y"wa wx `"nxk dyri
 

g"nxl milyie cigia p"n` xn`ie `"nxk bedpi dlitzd zryac c"prtlp `zlinc `llk
s`e zn` mkiwl` 'd letkie xefgi dlitzd mcew zecigia e` dhnd lr oebk y"w x`yae
ep` mdinin xy` miwqet aexc oeik n"n mideabd mixdd ipd oia rixkn dhep zrc oi`y

daxc` dxe`kl rnyn 'id f"wzac s` .uxac `nr bdp oke p"n` xnel l"nxk l"q mizey
i`c rynne zn` mkiwl` 'd v"y xcdil epiwz dwqtd oicari `lc oibae mrh epzp ixdy

wqtd meyn `ki`c dlitzac `ed jetdp k"` p"n` xnel aeh xzei did dwqtd meyn e`l
yecwd i"x`dc oeik n"n p"n` xn`i wqtd meyn `kilc dlitz zrya `lye v"yk xcdi
xg` ote`a yxtnc l"ve f"wz mrhk l"q `lc rnyn v"yk xcdil dhind lr y"wa xn`

 .c"qa y"nk d`xp k"r didiy mrh dfi`n dii f"wza
 

zn`a epil`bie zn`d yi` z`ia cr zn`d jxca epgipi zn` enzege zn` eny 'de
dnyl dxez cenll dkfie melye mikex` miaeh miigl h"gnb zkxaa ekxand h"dyec
mzegd `iny mex cr `ihnc cr carzi siwze dax `pli`le zrcd zagxde zgp jezn

 .ytpe ala
 

 ohwd dypn

b `q oniq axd jexr ogley4-milydl zeaiz 'b exqge zeaiz d"nx yi rny z`ixwa
zg` daiz lhep xa` lk dpewizk rny z`ixw `xewd lky mc` ly eixa` cbpk g"nx

`vei mc` lk dfae mx lewa zn` mkiwl` 'd xne`e xfeg u"ydy oibdep okl  .da `txzne
ip` mixne` ygla onvrl oixewyk xeavd lke .el` zeaiz 'b u"y ly eitn oirneye li`ed

zn` oixne`e oixfeg opi`e aivie oiligzn jk xg`e u"yd lr mipiznne zn` mkiwl` 'd
oiwizyny rny rny xne` el`k miizpia zxg` daiz wqtd ila zn` zn` xne`d lky
ila dlgzkl letkl oi` zvw ddy m` s`e ;x`aziy enk miizpia llk ddy `l m` eze`

oi` zn` mkiwl` 'd u"yd mr xefgl cigi lk dvex m` la` miizpia zxg` daiz wqtd
`ly oibdep yi u"yde  .mkiwl` 'd zaiza zn`l zn` oia wiqtny xg`n xaca xeqi`

didi mx lewa zn` xne`e xfege zn` ygla xn`i m`y envrl ygla `xewyk zn` xnel
zn`e zn`l mkiwl` 'd oia cixtdl `ly ygla mb zn` xnel oibdep yie .zeaiz h"nx

:`ed aivie zn` zkxa gqep `l` oipnd on epi` ipyd

4. Rabbi Schneier Zalman Mi’Lidayi-Baal HaTanya
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